Third Sunday of Advent

December 17, 2023

Roman Catholic Church in Jackson, WY

/Il Domingo de Adviento

17 de Dicembre, 2023

Saturday, December 16
8:00 a.m.

5:30 p.m.

Sunday, December 17
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)
Monday, December 18

8:00a.m.
Tuesday, December 19

8:00 a.m.

Wednesday, December 20
8:00a.m.

Thursday, December 21
8:00a.m.

5:30 p.m.

Friday, December 22
8:00 a.m.

7:00 p.m. (Spanish)
Saturday, December 23
8:00a.m.

5:30p.m.

Sunday, December 24

Mary Anne & Tom Wahle
Uris Bosco +

OLM Parishoners and Visitors
Judi Yurgalewicz +

Reveca Ramos Garcia +

Ray Tancredi +

Jose Matias Perez Perez +
Lou Rongo Blurm +

Chuck McKeon +
Mary Long +

Mickey Armstong
Cumplearfios Anayeli Sanchez Perez

William & Rosemary Griffin +
Dee Sakowicz +

See Mass Schedule on page 4

To all parishioners: If you are homebound and would
like to receive the sacraments or a visit from a priest,
or if you are aware of someone who needs a check-in, please

contact the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su
hogar y le gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote,
o si sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be
struggling or rejoicing in the journey we call life.

Healing Intentions
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, Rosanne Brandau, James De Temple,
Parker Felton, Gap Pucci, Al Parker, Camila Sanchez, Pat Vichek

Souls of the Departed
Beverly Wood, Carol Lynne Miller

Lectors:
5:30 pm: Karen Rockey

8:00 am: See sign-up sheet
10:00am: See sign-up sheet
12:00 pm: Francisca, Yeni

Eucharistic Ministers:

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific intention,
contact the parish office. If you would like a Mass offered on a spe-
cific date, contact the parish office at least six months prior to that
date.

5:30 pm: Stephanie Harper
8:00 am: See sign-up sheet

10:00am: See sign-up sheet

o 12:00 pm: Lidia Corona
)
Current Month Current Month Bud
. geted  $54,250
Collection Collected $72,191
Information for Current Month YTD Current Month YTD
November Collected $ 295,417 Budgeted $271,250 Online Giving

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom
of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(& ) ) n Follow: Our Lady of
(307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com the Mountains Page

Youlllllil:] @owmcatholic

I@l @olmcatholic ﬁ www.olmcatholic.org

myParish App: Download Text: MOUNTAINFAMILY to
app to access daily m 84576 to receive parish updates

rea_dj_nﬁs




Doers of the Word Gaudate Sunday, December 17, 2023 - 3rd Advent
“Who are you?”

“I am not the messiah.”

Genesis 1:27 - “So God created man in his own image, in the image of God he created him, male and female he cre-
ated them.”

An Advent story about how we treat each other. It is a story about a monastery that had fallen on hard times. The
monks did not talk with one another; there were no new young monks and people had stopped coming for spiritu-
al inspiration and direction.

In the woods that surrounded the monastery a rabbi lived in a small hut. Occasionally, the monks would see the
rabbi walking in the woods and, almost hypnotically, they would say to one another, “The rabbi walks in the
woods.”

The abbot was greatly distraught at the decline of the monastery. He had prayed and pondered over the situation
and admonished the mood and behavior of the monks. All to no avail. One day he saw the rabbi walking in the
woods and decided to ask his advice. He walked up behind the rabbi. The rabbi turned, and when the abbot and
the rabbi faced one another, both began to weep. The sorrow of the situation affected them deeply. The abbot
knew he did not have to explain the decline of the monastery. He merely asked, “Can you give me some direction
so the monastery will thrive again?”

The rabbi said, “One of you is the Messiah.” Then he turned and continued to walk in the woods.

The abbot returned to the monastery. The monks had seen him talking to the rabbi who walks in the woods. They
asked, “What did the rabbi say?”

“One of us is the Messiah,” the abbot said the words slowly, almost incredulously.

The monks began talking to one another. “One of us? Which one? Is it Brother John? Or perhaps it is Brother An-
drew? Could it even be the abbot?”

Slowly, things began to change at the monastery. The monks began to look for the Messiah in each other and lis-
ten to each other’s words for the Messiah’s voice.

Soon new, younger monks joined, and people returned to the monastery for spir- e oV

itual inspiration and direction. ] J

| wonder, could something like this happen to a faith community of a local par-

ish? Food for thought. We need all the stories we can hear to help us with the
second greatest commandment!

Hacedores de la Palabra Gaudate Domingo 17 de diciembre de 2023 - 3er Ad-
viento

"éQuién eres?"

“Yo no soy el mesias”.

Génesis 1:27 - “Y cred Dios al hombre a su imagen, a imagen de Dios lo cred, vardn
y hembra los cred”.

Una historia de Adviento sobre cdmo nos tratamos unos a otros. Es una historia sobre un monasterio que atravesa-
ba tiempos dificiles. Los monjes no hablaban entre si; no habia nuevos monjes jévenes y la gente habia dejado de
venir en busca de inspiracién y direccién espiritual.

En el bosque que rodeaba el monasterio vivia un rabino en una pequefia cabafia. De vez en cuando, los monjes
veian al rabino caminando por el bosque vy, casi hipndticamente, se decian unos a otros: "El rabino camina por el
bosque".

El abad estaba muy angustiado por la decadencia del monasterio. Habia orado y reflexionado sobre la situacion y
amonestado sobre el estado de animo y el comportamiento de los monjes. Todo fue en vano. Un dia vio al rabino
caminando por el bosque y decidié pedirle consejo. Camind detras del rabino. El rabino se volvié y cuando el abad y
el rabino se enfrentaron, ambos comenzaron a llorar. El dolor de la situacidn los afecté profundamente. El abad
sabia que no tenfa que explicar la decadencia del monasterio. El simplemente pregunté: “iPuedes darme alguna
direccion para que el monasterio vuelva a prosperar?”

El rabino dijo: "Uno de ustedes es el Mesias". Luego se dio vuelta y continué caminando por el bosque.

El abad regresé al monasterio. Los monjes lo habian visto hablando con el rabino que camina por el bosque.
Preguntaron: "¢Qué dijo el rabino?"

“Uno de nosotros es el Mesias”, dijo el abad lentamente, casi con incredulidad.

Los monjes empezaron a hablar entre ellos. "éUno de nosotros? ¢ Cudl? ¢Es el hermano John? ¢O tal vez sea el her-
mano Andrés? ¢ Podria ser incluso el abad?

Poco a poco, las cosas empezaron a cambiar en el monasterio. Los monjes comenzaron a buscar al Mesias unos en
otros y a escuchar las palabras de los demds en busca de la voz del Mesias.

Pronto se unieron nuevos monjes mas jovenes y la gente regresé al monasterio en busca de inspiracion y direccién
espiritual.

Me pregunto: épodria pasarle algo como esto a una comunidad de fe de una parroquia local? Comida para el
pensamiento. {Necesitamos todas las historias que podamos escuchar para ayudarnos con el segundo man-
damiento mas importante!




Year-end Giving and Contribution Options

If you would like to make a year-end donation to our parish, please make sure to have your donation to the parish
office by December 28th at the latest. You may also make a donation online through December 31st. To use this op-
tion please visit our website, www.olmcatholic.org and select the "online giving" link at the bottom of our homep-
age. Those who prefer to donate throughout the year can request contribution envelopes from the church office or
set up recurring donations via our online giving system. Your contributions make the many ministries of our parish
possible: the celebration of the Sacraments and worship, catechesis for children and adults, the ministry of caring
for the poor, outreach to those unable to attend church

due to age or infirmity, and many other ministries. Your o
offertory gift is a true sign of your participation in the

Body of Christ and helps make his presence visible to

our parish. Please know your donations to the church Y [ A R [ N D (J I V I N (1

are sincerely appreciated. . |

Opciones de donaciones y contribuciones de fin de aiio

Si desea hacer una donacién de fin de afio a nuestra parroquia, asegurese de enviar su donacion a la oficina par-
roquial a mas tardar el 28 de diciembre. También puedes hacer una donacién en linea hasta el 31 de diciembre. Para
utilizar esta opcidn, visite nuestro sitio web, www.olmcatholic.org y seleccione el enlace "donaciones en linea" en la
parte inferior de nuestra pagina de inicio. Aquellos que prefieran donar durante todo el afio pueden solicitar sobres
de contribucién en la oficina de la iglesia o configurar donaciones recurrentes a través de nuestro sistema de
donaciones en linea. Sus contribuciones hacen posibles los muchos ministerios de nuestra parroquia: la celebracion
de los Sacramentos y el culto, la catequesis para nifios y adultos, el ministerio de cuidado de los pobres, la ayuda a
aquellos que no pueden asistir a la iglesia debido a su edad o enfermedad, y muchos otros ministerios. . Su ofrenda
de ofrenda es una verdadera sefal de su participacién en el Cuerpo de Cristo y ayuda a hacer visible su presencia en
nuestra parroquia. Tenga en cuenta que sus donaciones a la iglesia son sinceramente apreciadas.

Nativity Display on the Town Square December 20th-January 3rd

A Nativity scene will once again be set up on the Town Square this year! Please
clear a moment in your busy schedule to stop by and enjoy the display. Many
thanks to Jim Wallace, Jim Woodmencey, Roy Boda and the rest of the volunteer
team for gathering permits and assembling the Nativity Scene!

Nacimiento en el Town Square 20 de diciembre al 3 de enero

iEste afio se volverd a montar un Nacimiento en el centro! Dedique un momento
en su agenda para pasar y disfrutar de la exhibicion. iMuchas gracias a Jim Wal-
lace, Jim Woodmencey, Roy Boda y el resto del equipo de voluntarios por reunir
los permisos y armar el nacimiento!

OLM 2024 Calendars have arrived! s
Please feel free to pick up our yearly Feasts and Saints OLM calendar from the round F 1 & g ///”/’;"f’/w
table! Quick! They go pretty fast! e bty

iLlegaron los calendarios OLM 2024!
iPorfavor recoga nuestro calendario anual de Fiestas y Santos de la mesa redonda!
iRapido! jSe van bastante rapido!

Posadas at OLM
Join us for our annual posadas this Christmas Season. Our posada books are bilingual.
There will be signing, prayer, and food! Come check it out! Beginning on December
16th through December 23rd, every night at 7:00pm!
Posadas en OLM

Unase a nosotros para nuestras posadas anuales esta temporada navidefia. Nuestros
libros de posada son bilinglies. jHabra sefias, oracién y comida! jVen a comprobarlo! iA
partir del 16 de diciembre hasta el 23 de diciembre, todas las noches a las 7:00 p. m.!



http://www.olmcatholic.org/




Comunidad Latina

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de
Guadalupe y hacer el rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con

Maria Felix Leon.

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que
tengan la disponibilidad de acompafiarnos y gusten asistir son bienvenidos

Divine Mercy Rosary
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes
de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Rosary to Our Mother Mary

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those

who like to participate. We would love to have your participation.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Paola Montiel - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante OF

la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Maria Felix Leon - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los
Rosarios.

Alicia Aguilar - Lider de Evangelizacidn = Se encarga de todo lo que tiene ver con oracidn FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios.

Beatriz Cabrera - Lider de Formacién de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municacién entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.

Noemi Cabrera - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceaferas y actividades para jévenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Fechas y Horarios de Las Posadas

jcldelDiciembre pm
jgdelbiciembre Fpm!
jlisldelbiciembre Fpm!
4+ 19eb Diclemlbres 7pmm

Rifde]Diciembreypm! e
R2AdelRiciembrebespuliesldelmisaldellasy/pm!
R3ldelbiciembre:ypm

LAS POSADAS

We are partnering again this year with One 22 for our giving tree! Please support individu-
als and families from our community in need of assistance this season. If you would like to

participate please take an ornament from the tree, scan the QR code, and make your way

to the Roonga site, select a family, and take it from there. All instructions on where and

when to drop off your gift will be provided on the website. If you have any questions \
please contact Cindy Bartz at One22 at (307) 739-4544.

Arbol de angel :

iNos asociaremos nuevamente este afio con One 22 para nuestro arbol de donaciones!

Apoye a las personas y familias de nuestra comunidad que necesitan ayuda esta tempora-

da. Si desea participar, tome un adorno del arbol, escanee el cddigo QR vy dirijase al sitio de

Roonga, seleccione una familia y llévelo desde alli. Todas las instrucciones sobre dénde y

cuando dejar su regalo se proporcionaran en el sitio web. Si tiene alguna pregunta, comuniquese con Cindy Bartz en
One22 al (307) 739-4544.

OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
December 16 Mates December 17 A Capella Hollands Spanish Choir
Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
December 23 Ensemble— Luke December 24 A Capella Mates Spanish Choir
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Sidewinders Teton Appliance Repair
= Local, Affordable & Guaranteed
Tavern & Sports Grill
mneffron — i e

Parties Video Games

Landscape Maintenance Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Lawnmowing - Gardening Microbrews Discount Liquor
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal 945 W. Broadway

1085 Gregory Ln Jackson, WY

307.733.3961 Under the Big American Flag




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm @gmail.com
Iv:‘ailingIAth':jress: PO Box 99k2, Jackson ¥VY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER : . — Eri . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850

[ S

hchy§
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mﬂh Use o %
%
Jackson, Wyomin:

Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years
- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 = Sunday 10-4 132-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




